＜スペイン語＞
平成Heisei año２２年mes　　　月día　　　日
保　護　者　様 Srs. Padres o Tutores:
豊橋市立　　　　　　　中学校　校長
Director de la Escuela Secundaria
麻しん（はしか）・風しんの予防接種について
Aviso sobre la Vacuna Preventiva contra el Sarampión y Rubeola

次の対象者の方は、平成２０年２月の予防接種法等の改正により、今年度、麻しん・風しんの予防接種を受けることになっています。
Según la reforma de las leyes de vacunación llevada a cabo en febrero de 2008, las siguientes personas deberán hacerse vacunar contra el sarampión y rubeola este año.
対象者　　　平成９年４月２日から平成１０年４月１日生（中学１年生）
Personas nacidas: del 2 de abril de 1997 al 1º de abril de 1998 (alumnos del 1º grado de secundaria)
保健所健康政策課から、麻しん・風しんの予防接種を受けるよう対象者あてに通知が届いていますので、その通知の指示に従い、各自、予防接種実施医療機関で接種してください。その他不明な点がありましたら、保健所健康政策課（電話　３９－９１０９）へお問い合わせください。
なお、学校において接種状況を確認しなければならないため、接種が済みましたら、下欄の麻しん・風しん予防接種実施報告を保護者の方で記入し、担任まで提出してください。
予防接種の費用は無料（市が負担）です。ただし、無料になる期間は平成２３年３月３１日までで、その期間をすぎると全額自己負担（１万円程度）になりますので、必ずこの機会に接種を受けてください。

また、麻しんは春から初夏にかけて流行しますので、麻しんにかからないためにもできる限り早く接種を受けるようにしてください。
 El Departamento de Política de Salud del Centro de Sanidad ha enviado el comunicado sobre la vacunación contra el sarampión y rubeola a las personas en la edad indicada. Al recibir este comunicado, deberá seguir las indicaciones escritas e ir al hospital para vacunarse. Si tiene alguna duda o consulta, entre en contacto con el Departamento de Política de Salud del Centro de Sanidad (tel. 39-9109).

 En la escuela se debe confirmar el número de alumnos que se han vacunado, por eso, después de recibir la vacuna, los padres deberán llenar el informe de vacunación contra el sarampión y rubeola (en la parte de abajo de esta hoja) y entregarlo al profesor de clase de su hijo(a).
 El costo de la vacunación será gratuito (pagado por el municipio). Pero el plazo que será gratuito es solamente hasta el día 31 de marzo de 2011, pasado este plazo el costo por la vacunación deberá ser pagado por los padres (aproximadamente \10,000), por eso recomendamos que aprovechen esta ocasión.
 Los casos de sarampión aumentan más desde la primavera hasta principios del verano, por eso recomendamos que se vacunen lo más pronto posible.


麻しん・風しん予防接種実施報告
Informe de vacunación contra el sarampión y rubeola
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